
Flow-through
limited partnerships
unitholder tax information
2009 Income Tax Returns

Dear flow-through investor:

This booklet has been prepared to assist NCE Flow-
Through Limited Partnership investors with the 
preparation of their T1 individual tax return for 2009. 

This step-by-step guide describes how to take 
information from the T5013A – Statement of  
Partnership Income and include it correctly in your  
tax return and its associated schedules and forms.  
Forms referred to in this booklet (such as the T1 Tax 
Return, Schedule 3, Schedule 4) are available through  
the Canada Revenue Agency (CRA).

The information in this guide does not constitute  
tax advice and cannot and should not be construed  
as such. Investors should consult with a qualified tax 
professional to determine the optimal use of their 
deductions, as well as many other tax considerations. 

Also, it is advisable to retain a copy of the T5013A  
and the other forms and schedules for your records. 

This booklet primarily addresses the T1 Tax Return 
filed by all taxpayers. Taxpayers resident in Quebec  
are required to file a separate additional tax return on 
Form TP-1. There are similar supporting schedules to 
those referred to in this booklet for Quebec income  
tax purposes.

We hope this information will assist investors in 
understanding the tax aspects of their investment in  
an NCE Flow-Through Limited Partnership and in 
completing their income tax returns. 

Sincerely,

NCE Flow-Through Limited Partnerships
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Your T5013A – Statement of Partnership Income  
should be mailed to you by your dealer. A sample of  
the statement is shown (right). Many of the fields on this 
statement will contain numbers. The four boxes which  
are of primary concern are as follows: 

box 	 title	 step number 

22	 Canadian and foreign 	 2 
	 net business income (loss) 	  

70	 Capital gains (losses)	 3	

50	 Interest from Canadian sources	 2

120	 Canadian Exploration Expense	 4 
	 (Renunciation) 

128	 Federal investment tax credit	 6

There is a fifth step required, the completion of the Claim 
for Tax Shelter Loss or Deduction (T5004).

Other boxes on your T5013A may contain information 
not required for use on your T1 Tax Return or any of the 
related schedules. Amounts in boxes 22‑1, 34, 150, 151, 
152 and 153 are generally provided for use by the CRA. 

Note that you will receive a T5013A for each limited 
partnership you own. In some cases, you will need to 
total the various amounts from the individual T5013As 
before inserting them into the appropriate place on the 
tax forms. If you are using a software program, each 
T5013A should be entered separately.

Step 1 – Getting started with your T5013A 

T5013A (06)
Privacy Act personal information bank number CRA/P-PU-005 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro CRA/P-PU-005

XXXX

Number of partnership units held

Partnership's filer identification number

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY - A Numéro d'identification de la société de personnes

02 Tax shelter identification number03

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded
partnership?

S'agit-il d'une société de
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

Numéro d'inscription de l'abri fiscal

T S

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

Canadian and foreign net business income (loss) – Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger
Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

For information in English, see attachment.
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en
capital

71

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest
income

55

Revenu étranger en dividendes
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement
d'entreprise

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du
commanditaire 

22

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Previous loss carryforward
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk
amount

22-1

Fraction à risques de la
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire
disponible à reporter

Assistance for Canadian
exploration expenses

Assistance for Canadian
development expense

Montant d'aide pour frais
d'exploration au Canada

125

Montant d'aide pour frais 
d'aménagement au Canada

124 Portion subject to an
interest-free period – CEE

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – FEC

130Renounced Canadian
exploration expenses

120

Frais renoncés d'exploration
au Canada

Renounced Canadian
development expenses

Frais renoncés d'aménagement
au Canada

121 Expenses qualifying for an
ITC

128

Frais admissibles aux fins du CII

Renounced Canadian exploration and development expenses – Frais d'exploration et d'aménagement au Canada ayant fait l'objet d'une renonciation

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Portion subject to an
interest-free period – ITC

129

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – CII
Box /
Case

Box /
Case

Amount / Details
Montant / Détails

Adjusted at-risk amount119

Fraction à risques rajustée

Income Tax Act paragraph 237.1(5)(c) – "The identification number issued for this tax shelter shall
be included in any income tax return filed by the investor. Issuance of the identification number
is for administrative purposes only and does not in any way confirm the entitlement of an
investor to claim any tax benefits associated with the tax shelter."

Loi de l'impôt sur le revenu alinéa 237.1(5)c) – « Le numéro d'inscription attribué à cet abri fiscal
doit figurer dans toute déclaration d'impôt sur le revenu produite par l'investisseur. L'attribution de
ce numéro n'est qu'une formalité administrative et ne confirme aucunement le droit de
l'investisseur aux avantages fiscaux découlant de cet abri fiscal. »

Total cost of units Limited-recourse amounts

Coût total des unités

153

Montant à recours limité

152 At-risk adjustment

Montant de rajustement à risque

154Number of units acquired150

Nombre d'unités acquises

Cost per unit

Coût par unité

151 Other indirect reductions155

Autres réductions indirectes

Tax shelter information – Renseignements sur l'abri fiscal
Box /
Case

145 ON144 MB143 SK141 BC

Actual amount of dividends
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-1

Montant imposable des dividendes
(autres que des dividendes déterminés)

51 Dividend tax credit for dividends
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-2 Actual amount of eligible
dividends

Taxable amount of eligible
dividends

Montant réel des dividendes
détérminés

52-1

Montant imposable des
dividendes détérminés

52

Box /
Case

Limited partnership rental
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du
commanditaire

Dividend tax credit for eligible
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number - Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements - Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Agricultural income
stabilization (CAIS)

Stabilisation du revenu agricole
(PCSRA)

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

T5013ASTATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME FOR TAX SHELTERS AND RENOUNCED RESOURCE EXPENSES
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES POUR LES ABRIS FISCAUX ET 

LES FRAIS DE RESSOURCES AYANT FAIT L'OBJET D'UNE RENONCIATION 

T5013A
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T5013A (06)
Privacy Act personal information bank number CRA/P-PU-005 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro CRA/P-PU-005

XXXX

Number of partnership units held

Partnership's filer identification number

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY - A Numéro d'identification de la société de personnes

02 Tax shelter identification number03

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded
partnership?

S'agit-il d'une société de
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

Numéro d'inscription de l'abri fiscal

T S

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

Canadian and foreign net business income (loss) – Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger
Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

For information in English, see attachment.
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en
capital

71

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest
income

55

Revenu étranger en dividendes
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement
d'entreprise

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du
commanditaire 

22

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Previous loss carryforward
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk
amount

22-1

Fraction à risques de la
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire
disponible à reporter

Assistance for Canadian
exploration expenses

Assistance for Canadian
development expense

Montant d'aide pour frais
d'exploration au Canada

125

Montant d'aide pour frais 
d'aménagement au Canada

124 Portion subject to an
interest-free period – CEE

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – FEC

130Renounced Canadian
exploration expenses

120

Frais renoncés d'exploration
au Canada

Renounced Canadian
development expenses

Frais renoncés d'aménagement
au Canada

121 Expenses qualifying for an
ITC

128

Frais admissibles aux fins du CII

Renounced Canadian exploration and development expenses – Frais d'exploration et d'aménagement au Canada ayant fait l'objet d'une renonciation

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Portion subject to an
interest-free period – ITC

129

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – CII
Box /
Case

Box /
Case

Amount / Details
Montant / Détails

Adjusted at-risk amount119

Fraction à risques rajustée

Income Tax Act paragraph 237.1(5)(c) – "The identification number issued for this tax shelter shall
be included in any income tax return filed by the investor. Issuance of the identification number
is for administrative purposes only and does not in any way confirm the entitlement of an
investor to claim any tax benefits associated with the tax shelter."

Loi de l'impôt sur le revenu alinéa 237.1(5)c) – « Le numéro d'inscription attribué à cet abri fiscal
doit figurer dans toute déclaration d'impôt sur le revenu produite par l'investisseur. L'attribution de
ce numéro n'est qu'une formalité administrative et ne confirme aucunement le droit de
l'investisseur aux avantages fiscaux découlant de cet abri fiscal. »

Total cost of units Limited-recourse amounts

Coût total des unités

153

Montant à recours limité

152 At-risk adjustment

Montant de rajustement à risque

154Number of units acquired150

Nombre d'unités acquises

Cost per unit

Coût par unité

151 Other indirect reductions155

Autres réductions indirectes

Tax shelter information – Renseignements sur l'abri fiscal
Box /
Case

145 ON144 MB143 SK141 BC

Actual amount of dividends
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-1

Montant imposable des dividendes
(autres que des dividendes déterminés)

51 Dividend tax credit for dividends
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-2 Actual amount of eligible
dividends

Taxable amount of eligible
dividends

Montant réel des dividendes
détérminés

52-1

Montant imposable des
dividendes détérminés

52

Box /
Case

Limited partnership rental
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du
commanditaire

Dividend tax credit for eligible
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number - Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements - Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Agricultural income
stabilization (CAIS)

Stabilisation du revenu agricole
(PCSRA)

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

T5013ASTATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME FOR TAX SHELTERS AND RENOUNCED RESOURCE EXPENSES
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES POUR LES ABRIS FISCAUX ET 

LES FRAIS DE RESSOURCES AYANT FAIT L'OBJET D'UNE RENONCIATION 

Step 3 – Box 70 amount

The amount in Box 70 represents the capital gains or losses incurred by your flow-
through limited partnership investment. (Losses may be shown either in brackets or 
with a negative number.) These are the result of transactions in the portfolio whereby 
holdings are sold at a gain or a loss. As flow-through shares are deemed to have a  
nil cost base for tax purposes, a sale of flow-through shares will create a taxable 
capital gain.

The Box 70 amount is recorded on Schedule 3 with other capital gains (or losses) 
from T5, T5013A or T4PS slips, on line 174. Along with other applicable capital gains 
or losses, this is subtotalled on lines 191 and 197. The taxable capital gain is recorded 
on line 199 (e.g., 50 per cent of line 197), and this amount is transferred to line 127 
of your T1 Tax Return. 

Step 2 – Box 22 amount and box 50 amount

The amount in Box 22 represents the Canadian and foreign net business income 
(loss) for a limited partner. The income (loss) is different from both the cash 
distributions which you may have received during the year and the income (loss) 
shown in the financial statements. The cash distributions are different because there 
are non-cash deductions available to the partnership for tax purposes that reduce 
your taxable income. The difference from the income (loss) shown in the financial 
statements arises from the differences between how the development and 
exploration expenses are deducted for tax purposes, and how they are deducted for 
accounting purposes. The cash distributions are not included in your income – they 
are taken into account when determining the adjusted cost base (ACB) of your units 
for tax purposes. (Note that distributions, if any, occur during the second year of a 
limited partnership, not the first.) 

The amount in Box 50 represents the interest income from Canadian sources. 
The Box 22 amount and the Box 50 amount are both recorded on Schedule 4. 

The Box 22 amount should be shown on Section III of Schedule 4. Add all the 
amounts in Section III on line 122 and insert the total on line 122 of your T1 tax 
return (the dotted lines in the examples right). 

The Box 50 amount should be shown in Section II of Schedule 4. The items in  
this section are totalled on line 121 and that total is inserted on line 121 of your  
T1 tax return (the solid lines in the examples above). If you borrowed any amounts  
to acquire your limited partnership units, the amount of interest expense you 
incurred in the year could be included in Section IV “Carrying Charges and Interest 
Expenses” of Schedule 4. (You should consult your tax advisor as to the deductibility 
of such interest expense.) The total of this section is entered on line 221 of your  
T1 Tax Return.

T5013A (06)
Privacy Act personal information bank number CRA/P-PU-005 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro CRA/P-PU-005

XXXX

Number of partnership units held

Partnership's filer identification number

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY - A Numéro d'identification de la société de personnes

02 Tax shelter identification number03

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded
partnership?

S'agit-il d'une société de
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

Numéro d'inscription de l'abri fiscal

T S

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

Canadian and foreign net business income (loss) – Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger
Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

For information in English, see attachment.
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en
capital

71

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest
income

55

Revenu étranger en dividendes
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement
d'entreprise

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du
commanditaire 

22

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Previous loss carryforward
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk
amount

22-1

Fraction à risques de la
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire
disponible à reporter

Assistance for Canadian
exploration expenses

Assistance for Canadian
development expense

Montant d'aide pour frais
d'exploration au Canada

125

Montant d'aide pour frais 
d'aménagement au Canada

124 Portion subject to an
interest-free period – CEE

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – FEC

130Renounced Canadian
exploration expenses

120

Frais renoncés d'exploration
au Canada

Renounced Canadian
development expenses

Frais renoncés d'aménagement
au Canada

121 Expenses qualifying for an
ITC

128

Frais admissibles aux fins du CII

Renounced Canadian exploration and development expenses – Frais d'exploration et d'aménagement au Canada ayant fait l'objet d'une renonciation

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Portion subject to an
interest-free period – ITC

129

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – CII
Box /
Case

Box /
Case

Amount / Details
Montant / Détails

Adjusted at-risk amount119

Fraction à risques rajustée

Income Tax Act paragraph 237.1(5)(c) – "The identification number issued for this tax shelter shall
be included in any income tax return filed by the investor. Issuance of the identification number
is for administrative purposes only and does not in any way confirm the entitlement of an
investor to claim any tax benefits associated with the tax shelter."

Loi de l'impôt sur le revenu alinéa 237.1(5)c) – « Le numéro d'inscription attribué à cet abri fiscal
doit figurer dans toute déclaration d'impôt sur le revenu produite par l'investisseur. L'attribution de
ce numéro n'est qu'une formalité administrative et ne confirme aucunement le droit de
l'investisseur aux avantages fiscaux découlant de cet abri fiscal. »

Total cost of units Limited-recourse amounts

Coût total des unités

153

Montant à recours limité

152 At-risk adjustment

Montant de rajustement à risque

154Number of units acquired150

Nombre d'unités acquises

Cost per unit

Coût par unité

151 Other indirect reductions155

Autres réductions indirectes

Tax shelter information – Renseignements sur l'abri fiscal
Box /
Case

145 ON144 MB143 SK141 BC

Actual amount of dividends
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-1

Montant imposable des dividendes
(autres que des dividendes déterminés)

51 Dividend tax credit for dividends
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-2 Actual amount of eligible
dividends

Taxable amount of eligible
dividends

Montant réel des dividendes
détérminés

52-1

Montant imposable des
dividendes détérminés

52

Box /
Case

Limited partnership rental
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du
commanditaire

Dividend tax credit for eligible
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number - Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements - Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Agricultural income
stabilization (CAIS)

Stabilisation du revenu agricole
(PCSRA)

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

T5013ASTATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME FOR TAX SHELTERS AND RENOUNCED RESOURCE EXPENSES
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES POUR LES ABRIS FISCAUX ET 

LES FRAIS DE RESSOURCES AYANT FAIT L'OBJET D'UNE RENONCIATION 

T5013A

T5013A
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Publicly traded shares, mutual fund units, deferral of eligible small business corporation shares, and other shares
(Report capital gains (or losses) shown on T5, T5013, T5013A, T4PS, and T3 information slips on line 174 or 176.)

T1-2009

5000-S3

Read line 127 in the General Income Tax and Benefit Guide. For more information, read Chapter 2 in Guide T4037, Capital Gains.
Attach a separate sheet of paper if you need more space. Attach a copy of this schedule to your return.

Year of
acquisition

Proceeds of disposition Adjusted cost base Outlays and expenses
(from dispositions)

Gain (or loss)
(column 2 minus
columns 3 and 4)

Other mortgage foreclosures and conditional sales repossessions

2. Qualified farm property and qualified fishing property

Net gain only

Personal-use property (full description)

Bonds, debentures, promissory notes, and other similar properties

Real estate, depreciable property, and other properties

3.

4.

5.

6.

7.

8. Listed personal property (LPP) (full description)

If you have a business investment loss,
see line 217 in the general guide.

Note: You can only apply LPP losses
against LPP gains.

Subtract: unapplied LPP losses from other years

1. Qualified small business corporation shares (Report, in 3 below, publicly traded shares, mutual fund units, deferral of

Schedule 3Capital Gains (or Losses) in 2009

Note:

Name of corp. and class of shares

Gain (or loss)Total 106 107

eligible small business corporation shares, and other shares.)
Number

Address or legal description

Gain (or loss)Total 109 110

Prov./Terr.

�
Mortgage foreclosures and
conditional sales repossessions –
Address or legal description

Gain (or loss)Total 123 124

Prov./Terr.

�

Gain (or loss)

Name of fund/corp. and class of sharesNumber

Total 131 132�

Gain (or loss)

Address or legal description Prov./Terr.

Total 136 138�

Face value Maturity date Name of issuer

Total 151 Gain (or loss) 153�

Address or legal description Prov./Terr.

154Total Gain (or loss) 155�

Gain only 158�

159�

(1) (2) (3) (4) (5)

Capital gains deferral from qualifying dispositions of eligible small business corporation shares (included in 3 above) 161
Farming and fishing income eligible for the capital gains deduction from the
disposition of eligible capital property (for details, see Form T657) 173

�

T3 information slips – Capital gains (or losses)
T5, T5013, T5013A, and T4PS information slips   – Capital gains (or losses) 174

176
�
�

178�Capital loss from a reduction in your business investment loss
�191Total of all gains (or losses) in column 5 before reserves

Reserves from line 6706 of Form T2017 (if negative, show it in brackets and subtract it)
Total capital gains (or losses)

192
197

�
�

Taxable capital gains (or net capital loss) in 2009:
Multiply the amount on line 197 by 50%. Enter the taxable capital gains on line 127 of your return.
If it is a net capital loss, see line 127 in the guide. 199

Q
ua

lif
ie

d 
D

is
po

si
tio

ns

113

114

104

Support payments received

2

Add lines 101, 104 to 143, and 147.

Total income

Disability benefits included on line 114 (box 16 on the T4A(P)
slip or the applicable amount on your NR4 slip, see the guide)

Commissions included on line 101 (box 42 on all T4 slips)

Business income
Professional income
Commission income

Fishing income
Farming income

Social assistance payments
Workers' compensation benefits (box 10 on the T5007 slip)

Add lines 144, 145, and 146
(see line 250 in the guide).

Net federal supplements (box 21 on the T4A(OAS) slip)

Other employment income

Old Age Security pension (box 18 on the T4A(OAS) slip or the applicable amount on
your NR4-OAS slip, see the guide)

CPP or QPP benefits (box 20 on the T4A(P) slip or the applicable amount on your NR4
slip, see the guide)

Employment income (box 14 on all T4 slips)

Other pensions or superannuation

Interest and other investment income (attach Schedule 4)

150This is your total income.

�147

Self-employment income (see lines 135 to 143 in the guide)

Net partnership income: limited or non-active partners only (attach Schedule 4)

If you were a deemed resident of Canada in 2009, you have to report your income from all sources both inside and
outside Canada.

If you had dealings with a non-resident trust or corporation in 2009, see the "Foreign income" section in the guide.

If you were a deemed resident of Canada in 2009, please answer the following question:

Universal Child Care Benefit (see the guide)

Taxable amount of dividends other than eligible dividends,
included on line 120, from taxable Canadian corporations

Taxable amount of dividends (eligible and other than eligible) from taxable
Canadian corporations (see the guide and attach Schedule 4)

Your guide contains valuable information to help you complete your return.
When you come to a line on the return that applies to you, look up the line number in the guide for more information.

Elected split-pension amount (see the guide and attach Form T1032)

101266. . . . . . . . . .

101

152
115
116
117

119

120

180
121

122

126
127

128156
129
130

135162
164
166
168
170

137
139
141
143

144
145

146

�

�

Other Income                  Specify:
RRSP income (from all T4RSP slips or the applicable amount on your NR4 slip, see the guide)

�

�

�

�
�
�

�

�

�

�

�
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Rental income Gross 160

Employment Insurance and other benefits (box 14 on the T4E slip or the applicable
amount on your NR4 slip, see the guide)

Taxable capital gains (attach Schedule 3)
Net

Total Taxable amount

Gross
Gross
Gross
Gross
Gross Net

Net
Net
Net
Net

Yes 1 2No
Did you own or hold foreign property at any time in 2009 with a total cost of more than
CAN$100,000? (see the "Foreign income" section in the guide for details)
If yes, attach a completed Form T1135.

102

Registered disability savings plan income (see the guide) 125 �

Address

T1-2009

5000-S5

T1-2009

If your marital status changed in 2009, give the date of the change.

Line 305 – Amount for an eligible dependant

See the guide to find out if you can claim an amount on lines 305, 306, 315, and/or 331 of Schedule 1. To calculate the amount you
claim on line 306 or 315, complete the applicable chart on the federal worksheet, which you will find in the forms book.
To calculate the amount for line 331, read the instructions for line 331 in the guide. For each dependant claimed on lines 305, 306,
315, and/or 331, provide the details requested below. Attach a copy of this schedule to your return.

(Do not forget to tick the box on page 1 of your return to indicate your marital status.)

Relationship
to you

Net income
in 2009

Nature of the impairment
(if it applies)

Amount of claimYear of
birth

Line
claimed

Lines 306, 315, and/or 331 – Attach a separate sheet of paper if you need more space.

Month Day

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _�

Schedule 5Details of Dependant

�

Relationship
to you

Net income
in 2009

Amount of claim

Address

Date of birth

DayMonthYear

Nature of the impairment
(if it applies)

Last name
First name

Last name
First name

Address

Relationship
to you

Net income
in 2009

Nature of the impairment
(if it applies)

Amount of claimYear of
birth

Line
claimed

Last name
First name

Add lines 1 to 3 and enter this amount on line 180 of your return.

Carrying charges (specify):
Interest expenses (specify):

5000-S4

Enter this amount on line 122 of your return.

Net partnership income (loss) (see line 122 in the guide)

Carrying charges and interest expenses (see line 221 in the guide)

Enter this amount on line 221 of your return.

II –

Enter this amount on line 121 of your return.

State the names of the payers below and attach any information slips you received. Attach a separate sheet of paper if you need more
space. Attach a copy of this schedule to your return.

I – Taxable amount of dividends (eligible and other than eligible) from taxable Canadian corporations (see line 120 in the guide)

Interest and other investment income (see line 121 in the guide)

Income from foreign sources:

Taxable amount of dividends other than eligible dividends (specify):

Specify:

Add lines 4 to 7 and enter this amount on line 120 of your return.

Taxable amount of eligible dividends (specify):

Schedule 4Statement of Investment Income

�
�
�
�
�
�
�

1
2
3
4
5
6
7

�
�
�

180

120

121

IlI –

�
�

122

IV –

221�
�

113

114

104

Support payments received

2

Add lines 101, 104 to 143, and 147.

Total income

Disability benefits included on line 114 (box 16 on the T4A(P)
slip or the applicable amount on your NR4 slip, see the guide)

Commissions included on line 101 (box 42 on all T4 slips)

Business income
Professional income
Commission income

Fishing income
Farming income

Social assistance payments
Workers' compensation benefits (box 10 on the T5007 slip)

Add lines 144, 145, and 146
(see line 250 in the guide).

Net federal supplements (box 21 on the T4A(OAS) slip)

Other employment income

Old Age Security pension (box 18 on the T4A(OAS) slip or the applicable amount on
your NR4-OAS slip, see the guide)

CPP or QPP benefits (box 20 on the T4A(P) slip or the applicable amount on your NR4
slip, see the guide)

Employment income (box 14 on all T4 slips)

Other pensions or superannuation

Interest and other investment income (attach Schedule 4)

150This is your total income.

�147

Self-employment income (see lines 135 to 143 in the guide)

Net partnership income: limited or non-active partners only (attach Schedule 4)

If you were a deemed resident of Canada in 2009, you have to report your income from all sources both inside and
outside Canada.

If you had dealings with a non-resident trust or corporation in 2009, see the "Foreign income" section in the guide.

If you were a deemed resident of Canada in 2009, please answer the following question:

Universal Child Care Benefit (see the guide)

Taxable amount of dividends other than eligible dividends,
included on line 120, from taxable Canadian corporations

Taxable amount of dividends (eligible and other than eligible) from taxable
Canadian corporations (see the guide and attach Schedule 4)

Your guide contains valuable information to help you complete your return.
When you come to a line on the return that applies to you, look up the line number in the guide for more information.

Elected split-pension amount (see the guide and attach Form T1032)

101266. . . . . . . . . .

101

152
115
116
117

119

120

180
121

122

126
127

128156
129
130

135162
164
166
168
170

137
139
141
143

144
145

146

�

�

Other Income                  Specify:
RRSP income (from all T4RSP slips or the applicable amount on your NR4 slip, see the guide)

�

�

�

�
�
�

�

�

�

�

�
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Rental income Gross 160

Employment Insurance and other benefits (box 14 on the T4E slip or the applicable
amount on your NR4 slip, see the guide)

Taxable capital gains (attach Schedule 3)
Net

Total Taxable amount

Gross
Gross
Gross
Gross
Gross Net

Net
Net
Net
Net

Yes 1 2No
Did you own or hold foreign property at any time in 2009 with a total cost of more than
CAN$100,000? (see the "Foreign income" section in the guide for details)
If yes, attach a completed Form T1135.

102

Registered disability savings plan income (see the guide) 125 �

Page 2 of T1

Page 2 of T1Schedule 3 of T1

Schedule 4 of T1
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Step 4 – Box 120 amount 

The amount in Box 120 represents the Canadian Exploration Expense (CEE)  
renounced by various flow-through share issuers and passed along to the investor 
through the flow-through limited partnership. 

The CEE amount flows to the T1 income tax return via the T1229, Statement of 
Resource Expenses and Depletion Allowance. This form may not be included in your 
standard return provided by the CRA. The first three sections of the T1229 are used. 

Section I requires two pieces of information. The partnership’s identification number 
is located at the top of the T5013A. The Box 120 amount from the T5013A is placed in 
the “Renunciation” column of Section I. The calculations used in Section II are slightly 
more complex than those in the earlier steps. This is because CEE amounts need not be 
used immediately, they can be carried forward and used in future years. Likewise, the 
current year’s return could reflect unused amounts carried forward from earlier years. 
The Cumulative Canadian Exploration Expense (CCEE) column of Section II may require 
investors to check their returns from the previous year to see if there is any unused CEE. 
If there is an amount that has not been claimed, it should be entered on line 1 – “Balance 
at the beginning of the year.” The current year renunciation goes on the second line of 
this section, and flows down to the bottom of that CCEE column. Note that if you have 
more than one flow-through resource investment, you will need to include all exploration 
(CEE) or development (CDE) expenses allocated to you in the applicable boxes of this 
section before computing the amount you may claim in your tax return. The maximum 
claim is computed on line 4. Enter the amount you wish to claim on line B. (Generally, 
this will be the maximum amount.) Subtract the amount you wish to claim from the 
maximum amount to compute the amount, if any, that will be carried forward to 2010. 
The amount of CCEE along with other resource expenditures (acronyms CCDE and 
CCOGPE) from line B should be added together and used as the first line of Section III. 
The final line of Section III is entered on line 224 of your T1 Tax Return. 

Step 5 – Claim for tax shelter loss or deduction – T5004

A Claim for Tax Shelter Loss or Deduction (T5004) must be completed in order to  
claim deductions related to your NCE Flow-Through Limited Partnership. 

The information on this form will be taken from the T5013A and from Schedule 4. 
The T5004 requires the Tax Shelter Identification Number, which is a six-digit  

number with a TS prefix located in Box 3 at the top centre of your T5013A. 
The tax shelter name is whichever specific NCE Flow-Through Limited Partnership 

you have invested in (e.g., NCE Diversified Flow-Through (08) Limited Partnership). 
Purchase date is the date of purchase of your NCE investments. 

In the column marked “loss or deduction”, enter the total of the following amounts 
on separate lines: Exploration and Development Expenses (line 224) and Net Business 
Loss (line 122, from Box 22 of the T5013A).

Note that if you own more than one flow-through limited partnership or tax-shelter 
investment, each amount must be calculated individually and reported separately on the 
T5004 for each partnership or investment. The amounts on the T1 may be aggregated. 

This schedule must be included with your T1 return. 

T5013A (06)
Privacy Act personal information bank number CRA/P-PU-005 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro CRA/P-PU-005

XXXX

Number of partnership units held

Partnership's filer identification number

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY - A Numéro d'identification de la société de personnes

02 Tax shelter identification number03

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded
partnership?

S'agit-il d'une société de
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

Numéro d'inscription de l'abri fiscal

T S

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

Canadian and foreign net business income (loss) – Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger
Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

For information in English, see attachment.
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en
capital

71

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest
income

55

Revenu étranger en dividendes
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement
d'entreprise

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du
commanditaire 

22

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Previous loss carryforward
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk
amount

22-1

Fraction à risques de la
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire
disponible à reporter

Assistance for Canadian
exploration expenses

Assistance for Canadian
development expense

Montant d'aide pour frais
d'exploration au Canada

125

Montant d'aide pour frais 
d'aménagement au Canada

124 Portion subject to an
interest-free period – CEE

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – FEC

130Renounced Canadian
exploration expenses

120

Frais renoncés d'exploration
au Canada

Renounced Canadian
development expenses

Frais renoncés d'aménagement
au Canada

121 Expenses qualifying for an
ITC

128

Frais admissibles aux fins du CII

Renounced Canadian exploration and development expenses – Frais d'exploration et d'aménagement au Canada ayant fait l'objet d'une renonciation

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Portion subject to an
interest-free period – ITC

129

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – CII
Box /
Case

Box /
Case

Amount / Details
Montant / Détails

Adjusted at-risk amount119

Fraction à risques rajustée

Income Tax Act paragraph 237.1(5)(c) – "The identification number issued for this tax shelter shall
be included in any income tax return filed by the investor. Issuance of the identification number
is for administrative purposes only and does not in any way confirm the entitlement of an
investor to claim any tax benefits associated with the tax shelter."

Loi de l'impôt sur le revenu alinéa 237.1(5)c) – « Le numéro d'inscription attribué à cet abri fiscal
doit figurer dans toute déclaration d'impôt sur le revenu produite par l'investisseur. L'attribution de
ce numéro n'est qu'une formalité administrative et ne confirme aucunement le droit de
l'investisseur aux avantages fiscaux découlant de cet abri fiscal. »

Total cost of units Limited-recourse amounts

Coût total des unités

153

Montant à recours limité

152 At-risk adjustment

Montant de rajustement à risque

154Number of units acquired150

Nombre d'unités acquises

Cost per unit

Coût par unité

151 Other indirect reductions155

Autres réductions indirectes

Tax shelter information – Renseignements sur l'abri fiscal
Box /
Case

145 ON144 MB143 SK141 BC

Actual amount of dividends
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-1

Montant imposable des dividendes
(autres que des dividendes déterminés)

51 Dividend tax credit for dividends
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-2 Actual amount of eligible
dividends

Taxable amount of eligible
dividends

Montant réel des dividendes
détérminés

52-1

Montant imposable des
dividendes détérminés

52

Box /
Case

Limited partnership rental
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du
commanditaire

Dividend tax credit for eligible
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number - Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements - Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Agricultural income
stabilization (CAIS)

Stabilisation du revenu agricole
(PCSRA)

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

T5013ASTATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME FOR TAX SHELTERS AND RENOUNCED RESOURCE EXPENSES
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES POUR LES ABRIS FISCAUX ET 

LES FRAIS DE RESSOURCES AYANT FAIT L'OBJET D'UNE RENONCIATION 

T5013A

T5013A (06)
Privacy Act personal information bank number CRA/P-PU-005 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro CRA/P-PU-005

XXXX

Number of partnership units held

Partnership's filer identification number

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY - A Numéro d'identification de la société de personnes

02 Tax shelter identification number03

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded
partnership?

S'agit-il d'une société de
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

Numéro d'inscription de l'abri fiscal

T S

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

Canadian and foreign net business income (loss) – Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger
Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

For information in English, see attachment.
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en
capital

71

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest
income

55

Revenu étranger en dividendes
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement
d'entreprise

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du
commanditaire 

22

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Previous loss carryforward
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk
amount

22-1

Fraction à risques de la
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire
disponible à reporter

Assistance for Canadian
exploration expenses

Assistance for Canadian
development expense

Montant d'aide pour frais
d'exploration au Canada

125

Montant d'aide pour frais 
d'aménagement au Canada

124 Portion subject to an
interest-free period – CEE

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – FEC

130Renounced Canadian
exploration expenses

120

Frais renoncés d'exploration
au Canada

Renounced Canadian
development expenses

Frais renoncés d'aménagement
au Canada

121 Expenses qualifying for an
ITC

128

Frais admissibles aux fins du CII

Renounced Canadian exploration and development expenses – Frais d'exploration et d'aménagement au Canada ayant fait l'objet d'une renonciation

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Portion subject to an
interest-free period – ITC

129

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – CII
Box /
Case

Box /
Case

Amount / Details
Montant / Détails

Adjusted at-risk amount119

Fraction à risques rajustée

Income Tax Act paragraph 237.1(5)(c) – "The identification number issued for this tax shelter shall
be included in any income tax return filed by the investor. Issuance of the identification number
is for administrative purposes only and does not in any way confirm the entitlement of an
investor to claim any tax benefits associated with the tax shelter."

Loi de l'impôt sur le revenu alinéa 237.1(5)c) – « Le numéro d'inscription attribué à cet abri fiscal
doit figurer dans toute déclaration d'impôt sur le revenu produite par l'investisseur. L'attribution de
ce numéro n'est qu'une formalité administrative et ne confirme aucunement le droit de
l'investisseur aux avantages fiscaux découlant de cet abri fiscal. »

Total cost of units Limited-recourse amounts

Coût total des unités

153

Montant à recours limité

152 At-risk adjustment

Montant de rajustement à risque

154Number of units acquired150

Nombre d'unités acquises

Cost per unit

Coût par unité

151 Other indirect reductions155

Autres réductions indirectes

Tax shelter information – Renseignements sur l'abri fiscal
Box /
Case

145 ON144 MB143 SK141 BC

Actual amount of dividends
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-1

Montant imposable des dividendes
(autres que des dividendes déterminés)

51 Dividend tax credit for dividends
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-2 Actual amount of eligible
dividends

Taxable amount of eligible
dividends

Montant réel des dividendes
détérminés

52-1

Montant imposable des
dividendes détérminés

52

Box /
Case

Limited partnership rental
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du
commanditaire

Dividend tax credit for eligible
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number - Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements - Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Agricultural income
stabilization (CAIS)

Stabilisation du revenu agricole
(PCSRA)

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

T5013ASTATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME FOR TAX SHELTERS AND RENOUNCED RESOURCE EXPENSES
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES POUR LES ABRIS FISCAUX ET 

LES FRAIS DE RESSOURCES AYANT FAIT L'OBJET D'UNE RENONCIATION 
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260

Attach your Schedule 1 (federal tax).
Also attach here any other schedules, information slips, forms, receipts,
and documents that you need to include with your return.

�

Taxable income

Line 236 minus line 257 (if negative, enter "0")

Employee home relocation loan deduction (box 37 on all T4 slips)
Security options deductions

Other payments deduction
(if you reported income on line 147, see line 250 in the guide)
Limited partnership losses of other years
Non-capital losses of other years
Net capital losses of other years
Capital gains deduction

Add lines 244 to 256.

This is your taxable income.

Business investment loss

Carrying charges and interest expenses (attach Schedule 4)

Net income

Registered pension plan deduction (box 20 on all T4 slips and box 32 on all T4A slips)
RRSP deduction (see Schedule 7 and attach receipts)

Line 234 minus line 235 (if negative, enter "0"). If you have a spouse or common-law partner, see line 236 in the guide.

Annual union, professional, or like dues (box 44 on all T4 slips and receipts)

Child care expenses (attach Form T778)

Exploration and development expenses (attach Form T1229)

Add lines 207 to 224, 229, 231, and 232.

Other employment expenses

Saskatchewan Pension Plan deduction

Moving expenses

 This is your net income.

Disability supports deduction

Deduction for CPP or QPP contributions on self-employment and other earnings
(attach Schedule 8)

Enter your total income from line 150.

Canadian Forces personnel and police deduction (box 43 on all T4 slips)

Universal Child Care Benefit repayment (box 12 on all RC62 slips)

Line 150 minus line 233 (if negative, enter "0"). This is your net income before adjustments.

Use your taxable income to calculate your federal tax on Schedule 1, Federal Tax. If you are
electing under section 217, complete and attach Schedule A, Statement of World Income, to
determine the amount to enter on line 32 of Schedule 1.

Social benefits repayment (if you reported income on line 113, 119, or 146, see line 235 in the guide)
Use the federal worksheet to calculate your repayment.

Deduction for elected split-pension amount (see the guide and attach Form T1032)

206
Pension adjustment
 (box 52 on all T4 slips and box 34 on all T4A slips)

207
208
209
210

212
213
214
215

217
219

220
221

Gross

230Support payments made Total

222

224
229
231
232
233 �

150

�
�234

235 � �

236

�

244
248
249

250
251
252
253
254
255
256
257

�

� �

�

�
Additional deductions                      Specify:
Northern residents deductions (attach Form T2222)

Other deductions               Specify:
Clergy residence deduction

�
�
�

�
�

�

�

�
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
�

�
�
�
�
�
�

3

(maximum $600)

228 Allowable deduction

Allowable deduction

�

�223Deduction for PPIP premiums on self-employment income (attach Schedule 10) �

Page 3 of T1
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Step 6 – Federal investment tax credit

The federal government allows a 15 per cent non-refundable tax credit on 
expenditures incurred in the grassroots exploration of mineral resources. This 
credit is in addition to the existing deduction of eligible exploration expenditures 
and is a deduction from the federal portion of an investor’s taxes.

The amount in Box 128 of your T5013A represents the renounced exploration 
expenses that qualify for the Investment Tax Credit in 2009.

1.	� Report the amount from Box 128 in Area I of Form T1229 – Statement of 
Resource Expenses and Depletion Allowance and the total of Area I in Area IV. 

2.	� Calculate the eligible expenditure qualifying for an investment tax credit in  
Area IV and enter this amount on line 6717, Part A of Form T2038.

3.	� Calculate line B by multiplying line 6717 by 15 per cent and enter the amount 
in column 3 on page 5 of Form T2038.

4.	� Report any carry forward balance of federal investment tax credits in column 1 
(carried forward from column 8 of your prior year Form T2038, if applicable), 
and calculate column 5 by adding the amounts in columns 1, 2 and 3 and 
subtracting the amount in column 4.

5.	� Report the amount in column 6 on line 412 of Schedule 1. Note: If you are 
subject to alternative minimum tax, enter zero in column 6 and proceed to 
“Calculating an allowable claim if alternative minimum tax (AMT) applies” on 
page 4 of Form T2038.

6.	� Calculate column 9 of Form T2038 by subtracting the amounts in columns 6,  
7 and 8 from column 5. The amount will be carried forward to your 2010 tax 
return. Note: Any unused balance can be carried back 3 years or carried 
forward 10 years.

7.	� Report the total of line 420 of Schedule 1 on line 420 of your 2009 T1 General 
Income Tax and Benefit Return (page 4).

T5013A (06)
Privacy Act personal information bank number CRA/P-PU-005 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro CRA/P-PU-005

XXXX

Number of partnership units held

Partnership's filer identification number

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY - A Numéro d'identification de la société de personnes

02 Tax shelter identification number03

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded
partnership?

S'agit-il d'une société de
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

Numéro d'inscription de l'abri fiscal

T S

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

Canadian and foreign net business income (loss) – Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger
Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

For information in English, see attachment.
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en
capital

71

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest
income

55

Revenu étranger en dividendes
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement
d'entreprise

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du
commanditaire 

22

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Previous loss carryforward
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk
amount

22-1

Fraction à risques de la
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire
disponible à reporter

Assistance for Canadian
exploration expenses

Assistance for Canadian
development expense

Montant d'aide pour frais
d'exploration au Canada

125

Montant d'aide pour frais 
d'aménagement au Canada

124 Portion subject to an
interest-free period – CEE

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – FEC

130Renounced Canadian
exploration expenses

120

Frais renoncés d'exploration
au Canada

Renounced Canadian
development expenses

Frais renoncés d'aménagement
au Canada

121 Expenses qualifying for an
ITC

128

Frais admissibles aux fins du CII

Renounced Canadian exploration and development expenses – Frais d'exploration et d'aménagement au Canada ayant fait l'objet d'une renonciation

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Portion subject to an
interest-free period – ITC

129

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – CII
Box /
Case

Box /
Case

Amount / Details
Montant / Détails

Adjusted at-risk amount119

Fraction à risques rajustée

Income Tax Act paragraph 237.1(5)(c) – "The identification number issued for this tax shelter shall
be included in any income tax return filed by the investor. Issuance of the identification number
is for administrative purposes only and does not in any way confirm the entitlement of an
investor to claim any tax benefits associated with the tax shelter."

Loi de l'impôt sur le revenu alinéa 237.1(5)c) – « Le numéro d'inscription attribué à cet abri fiscal
doit figurer dans toute déclaration d'impôt sur le revenu produite par l'investisseur. L'attribution de
ce numéro n'est qu'une formalité administrative et ne confirme aucunement le droit de
l'investisseur aux avantages fiscaux découlant de cet abri fiscal. »

Total cost of units Limited-recourse amounts

Coût total des unités

153

Montant à recours limité

152 At-risk adjustment

Montant de rajustement à risque

154Number of units acquired150

Nombre d'unités acquises

Cost per unit

Coût par unité

151 Other indirect reductions155

Autres réductions indirectes

Tax shelter information – Renseignements sur l'abri fiscal
Box /
Case

145 ON144 MB143 SK141 BC

Actual amount of dividends
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-1

Montant imposable des dividendes
(autres que des dividendes déterminés)

51 Dividend tax credit for dividends
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-2 Actual amount of eligible
dividends

Taxable amount of eligible
dividends

Montant réel des dividendes
détérminés

52-1

Montant imposable des
dividendes détérminés

52

Box /
Case

Limited partnership rental
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du
commanditaire

Dividend tax credit for eligible
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number - Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements - Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Agricultural income
stabilization (CAIS)

Stabilisation du revenu agricole
(PCSRA)

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

T5013ASTATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME FOR TAX SHELTERS AND RENOUNCED RESOURCE EXPENSES
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES POUR LES ABRIS FISCAUX ET 

LES FRAIS DE RESSOURCES AYANT FAIT L'OBJET D'UNE RENONCIATION 
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Enter the lesser of line 1 and line 2

For each apprentice in their first 24 months of the apprenticeship, enter the apprenticeship contract number registered with Canada, or a province or territory
of Canada, under an apprenticeship program designed to certify or license individuals in the trade. If there is no contract number, enter the SIN or the name
of the eligible apprentice. Then, enter the name of the eligible trade and the eligible salary and wages ** payable in the year in respect of employment after
May 1, 2006. The credit is 10% of the total of the amounts in column C. Attach a note if more space is required.

Calculating the current–year non–refundable credits  – Tick the appropriate box.

Part A – Calculating an investment tax credit (ITC)

Calculating the current–year refundable credits – Tick the appropriate box.

}
Code 3B

�

Page 3

1.

2.

3.

Total expenditure

Total expenditureCode 4B

Code 3B

(Note 2 on page 2)

Incurred after 1994
(Note 2 on page 2) . . . . . . . . . . . . . . . . .

Code 4C
Incurred after 2000
(Note 5 on page 2)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Code 12 Acquired after 1994  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Code 12 Total investment(Note 3 on page 2) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Enter the total from line A in column 2 on page 5.Total current–year refundable credits – . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Code 5 (Note 4 on page 2) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Total expense

Name of eligible trade

B
Eligible salary and wages ** payable

after May 1, 2006, or $20,000,
whichever is less

Contract number
(SIN or name of apprentice)

A

}

Total of amounts in column C

. . . . . . . . . . . . . . . . .Total investmentCode 3A

(Note 2 on page 2) Total expenditure

(Note 1 on page 2)

** Net of any government or non-government assistance received or to be received in respect of eligible salary and wages.

B

Total amount of current year expenditures incurred after March 18, 2007

Investment tax credit for child care spaces

Total number of child care spaces created

Eligible child care space expenditures include the cost of depreciable property, and the amount of specified child care start–up expenditures acquired or
incurred solely for the purpose of the creation of the new child care spaces at a licensed child care facility.

Code 6

Code 7

– Enter the total from line B in column 3 on page 5.Total current-year non-refundable credits

 . . . . . . . . . . . . .  . . . .

A

 $40,000

 . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . .

Recapture – ITC for child care spaces
If, at any time within 60 months of the day that you create a new child care space, that space is no longer available, or if the property acquired for a child
care space is leased for any purpose or converted to another use, we will recover the ITC for that space or property.

The amount of the recovery will be:

25% of the proceeds of disposition of the eligible property (or 25% of fair
market value if disposed of to a non-arm's length party)

Apprenticeship job creation tax credit

6710

6712

6715

6714

6716

6719

6718

6717

C

1

2

�  0.30 �

�  0.20   �

�  0.20   �

�  0.10   �

�  0.15   �

�  0.15

�  0.10   �

� �

�  0.25 �

�

�

 . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Total recapture of investment tax credit for child care spaces (add line 3 and line 6)

3

4

6730

Total expenditure

Total investment

*

* This credit will reduce your Canadian exploration expense pool in the year following the year in which you claim the credit.

�

�

�

�

�

If only child care spaces are disposed of, the amount originally claimed for those child care spaces   . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . .

If property other than child care spaces is disposed of:

Amount originally claimed for ITC for the property disposed of  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5

6The lesser of line 4 and line 5

�

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

�

�

If your apprentice works for you and also works for a related employer as defined under subsection 251(2), all related employers have to agree in writing that
you are the only employer who will be claiming the apprenticeship job creation tax credit for this tax year for each apprentice whose contract number, social
insurance number (SIN), or name appears below.

Page 3 of T2038

5000-S1

Federal tax: line 45 minus line 46 (if negative, enter "0")

Minimum tax carryover (attach Form T691)
Add lines 40 to 43.

Federal dividend tax credit (see line 425 in the guide)
Overseas employment tax credit (attach Form T626)

Basic federal tax: line 39 minus line 44 (if negative, enter "0")

Federal foreign tax credit (attach Form T2209)

Enter the amount from line 36 above.
Federal tax on split income (from line 5 of Form T1206)

Add lines 37 and 38.

Enter your non-refundable tax credits from line 28.

Labour-sponsored funds tax credit
Net cost

Federal political contribution tax credit (use federal worksheet)

Line 47 minus line 51 (if negative, enter "0")
(if you have an amount on line 38 above, see Form T1206)

Add lines 48 to 50.

Total federal political contributions (attach receipts)

Allowable credit

Investment tax credit (attach Form T2038(IND))

Additional tax on RESP accumulated income payments (attach Form T1172)

Base amount

Enter your taxable income from line 260 of your return.

Enter the amount from line 29.

Multiply line 32 by line 33.
Tax on base amount

Line 30 minus line 31 (cannot be negative)
Rate

Add lines 34 and 35.

Use the amount on line 29 to determine
which ONE of the following columns you
have to complete.

Step 2 – Federal tax on taxable income

00,000  00

15%

00,000  00

40,726  00

22%

6,109  00

�
�
�

� �

�
�

�
�

�

81,452  00

26%

�

�
�

�
�

� 15,069  00

If line 29 is more
than $40,726 but

not more than
$81,452

If line 29 is
$40,726 or less

126,264  00

29%

�

�
�

�
�

� 26,720  00

 If line 29 is more
than $81,452 but

not more than
$126,264

If line 29 is more
than $126,264

30
31
32
33
34
35

36

29

Step 3 – Net federal tax

Net federal tax:
Enter this amount on line 420 of your return.
add lines 52 to 54.

424
404

350

426
425

427

429

405

406

416

417

418

420

409
410
412

414413

37
38

39

40
41

42
43

44

45

46

47

48
49

50
51

52

54

55

�

�

�

�

�

�
�

�

�

�
�

�
�
�
� �

�

�

�

�

�
�

�

�

�

�
�

53�Working Income Tax Benefit (WITB) advance payments received (box 10 on the RC210 slip) 415

6720

�

�

�

�

�

�

�

�

�  0.40

 First previous tax year

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Refundable rate

Page 5

Enter the amount from line K on line 454 of your income tax return or on line 88 of a T3 Trust Income Tax and Information Return.

Complete this section to determine the balance of credit available for refund.

Current-year credit claim (column 6, plus column 7, minus column 1 below)

Total current-year refundable credit available (column 2 minus column 4 below)

ITC carryback request
Complete this section to request a carryback of the ITC you earned in the current tax year. The carryback provisions allow you to apply a current-year
credit against the total of your federal tax for any of the three previous tax years. The credit you apply to a previous year cannot be more than the total
of your federal tax for that year.

You have to deduct any amount of the refundable ITC designated as a carryback when you calculate your ITC refund and the balance to carry
forward to tax years that follow.

Note
We do not refund an amount you designate as a carryback in the current year. Do not enter the amount on your income tax return.

Enter the total of lines I and K in column 8 below.

ITC available for refund (amount J above)

Refund of ITC

Designated refund of ITC
(cannot be more than amount J above)

   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

K

Calculating an ITC refund

Complete this section to calculate a refund of ITC that you earned in the current year. You have to deduct any amounts you claim as a refund when
you calculate the balance to carry forward to tax years that follow.

Date Year DayMonth
Signature

ITC available for refund

Total credit available for refund

Minus:

Total amount of ITC being carried back (amount I above)

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Minus: Current-year non-refundable credit (column 3 below)

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adjustments*

 * For testamentary trusts, enter the amount of ITC allocated to beneficiaries from box 40 of T3 slips.

$

Balance of
credits carried

forward

Current–year
refundable

credit
 (A on page 3)

Balance
 carried forward
 (col. 5 minus
  col. 6, col. 7

and col. 8)

Total credit
available

 (col.1 plus
  col. 2 plus col. 3

minus col. 4)

Credit
 claim – Other

 (I plus K above)

Current–year
credit claim

(AMT)
(G on page 4)

1
Current–year
credit claim

 (E on page 4)

4
Current–year

non–refundable
credit

 (B on page 3)

$

2

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Year

Enter the total of lines I and K in column 8 below.

Total credit designated for carryback (not more than amount H on page 4) I. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

J

6721

6722

6724

�

�

3 5 6 7 8 9

$$ $$ $ $ $

 Third previous tax year

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Second previous tax year

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 The amount on line H to apply to:

Subtotal

Total (If negative enter "0")

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  .

   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

To request a carryback, complete this section, and attach one copy of this form to your current–year income tax return.

Privacy Act Personal Information Bank number CRA PPU 005

I certify that the information given on this return and in any documents
attached is correct, complete, and fully discloses all my income.

It is a serious offence to make a false return.
Sign here

Telephone

If the result is negative, you have a refund. If the result is positive, you have a balance owing.

Refund Balance owing

Amount enclosed

(see line 485 in the guide)

Attach to page 1 a cheque, money order, or bank draft payable to the Receiver General. Your payment is due no later than April 30, 2010.

484 � 485 �

486 �

          –           – Date

490 For
professional
tax preparers

only
Telephone:            –             –

Address:
Name:

Do not use
this area 487 488

�

Enter the amount below on whichever line applies.

Refund or Balance owing 4

Add lines 420 to 428.

CPP contributions payable on self-employment and other earnings (attach Schedule 8)
Social benefits repayment (enter the amount from line 235)

 This is your

Net federal tax: enter the amount from line 58 of Schedule 1 (attach Schedule 1, even if the result is "0")

total payable.

420
421
422
428

435 ��

�
�
�Provincial or territorial tax (attach Form T2203)

(B)

                        Add lines 439, 440, 448, and 451 to 476.

Line 435 minus line 482

Part XII.2 trust tax credit (box 38 on all T3 slips)

Employee and partner GST/HST rebate (attach Form GST370)
Tax paid by instalments

Employment Insurance overpayment (enter your excess contributions)

Refund of investment tax credit (attach Form T2038(IND))

Refundable Quebec abatement

 These are your total credits.

Total income tax deducted (see the guide)

Refundable medical expense supplement (use federal worksheet)
Working Income Tax Benefit (WITB) (attach Schedule 6)

�

437

440

450

453
454
456

457
476

452

�

�

�

�

�

�

�

�

�

482 �

�

�

�

�
�
�
�

�
�

451 �

Tax transfer for residents of Quebec 438
Line 437 minus line 438

�
� 439

�

�

Amount on line 376 of Schedule 1 �

Line (A) minus line (B) (if negative, enter "0")
Net employment insurance overpayment

� �

(A)
448 � �

Generally, we do not charge or refund a difference of $2 or less.

��

CPP overpayment (enter your excess contributions)

(5 digits)

Branch
number

Institution
number Account number

460
(3 digits)

461
(maximum 12 digits)

462
CCTB UCCB

491463

You do not have to complete this area every year. Do not complete it this year if your direct deposit information has not changed.
Refund, GST/HST credit, WITB advance payments, and any other deemed overpayment of tax – To start direct deposit or to
change account information only, attach a "void" cheque or complete lines 460, 461, and 462.

Direct deposit – Start or change (see line 484 in the guide)

Notes: To deposit your CCTB payments (including certain related provincial or territorial payments) into the same account, also tick
box 463. To deposit your UCCB payments into the same account, also tick box 491.

Page 4 of T1

Page 2 of Schedule 1

Page 5 of T2038
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Step 7 – Provincial credits

Several provinces allow their residents to claim  
additional tax credits on flow-through investments  
when calculating their provincial taxes. These credits  
are in addition to the existing deduction of eligible 
exploration expenditures and the ITC deduction from  
the federal portion of an investor’s taxes. The effect  
of these incentives varies depending on the province  
in which the investor resides.

Provincial tax credits associated with flow-through 
share investments are generated by the expenses  
incurred from the exploration or development of  
natural resources in a province that allows such  
credits. Residents of the province where the work is 
performed, not the province where the company  

resides, may claim these credits. For example, if an 
Alberta-based company incurs costs in Ontario, the 
Ontario resident may claim the credits, not the  
Alberta resident, even though the company does  
not reside in Ontario.

If such credits are present, the following examples 
illustrate how these credits may be claimed.
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Ontario Residents
The amount in Box 145 of your T5013A represents the 
renounced exploration expenses that qualify for the Ontario 
Focused Flow-Through Share Tax Credit.
1.	� Report the amount from Box 145 on your T5013A on 

line 1, 2 or 3 of Form T1221 – Ontario Focused Flow-
Through Share Resource Expenses for 2009 and 
Subsequent Years (Individuals). Note that you can report 
the qualifying expenses from each T5013A you receive.

2.	� The total of all available credits (line 4 of Form T1221) is 
reported in Box 6266 of Form ON479 – Ontario Credits.

3.	� Calculate line 31 on Form ON479 by multiplying  
Box 6266 by 5 per cent.

4.	� Total credits from lines 28, 30 and 31 on line 32 of 
ON479 and report the amount on line 479 of your 2009 
T1 General Income Tax and Benefit Return (page 4).

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
(Vous pouvez obtenir ce formulaire en français à www.arc.gc.ca ou au 1-800-959-3376.)

Name

T1221 E (09)

Complete this form if you are claiming an Ontario focused flow-through share tax credit on Form ON479, Ontario Credits and Senior
Homeowners' Property Tax Grant. Attach a copy of this form to your paper return. Also attach the credit certification documents
(Slip T101, Statement of Resource Expenses, or T5013A, Statement of Partnership Income for Tax Shelters and Renounced Resource
Expenses), you received from a mining exploration corporation that incurred qualifying expenses in Ontario. If you are filing electronically,
keep all of your documents.

Any credit claimed in a tax year will reduce the balance of your Cumulative Canadian Exploration Expense (CCEE) pool in the year
following the credit claim. If the pool balance is negative after this deduction, the negative amount must be reported as income on
line 130 of your return.

ONTARIO FOCUSED FLOW-THROUGH SHARE RESOURCE EXPENSES
FOR 2009 AND SUBSEQUENT YEARS (INDIVIDUALS)

Address
Tax year

Social insurance number

Use a separate line to provide, for each corporation, the identification number (not applicable for Slip T5013A) and the amount from
box 145 of Slip T101 or T5013A. If you need more space, attach a separate list and enter only your total on line 4.

Enter the amount of qualifying expenses. Identification number

 Identification number

 Identification number

Enter the amount of qualifying expenses.

Enter the amount of qualifying expenses.

Add lines 1, 2, and 3. Enter the result on line 6266 in the "Ontario focused flow-through share
tax credit" section of Form ON479, Ontario Credits and Senior Homeowners' Property Tax Grant.

You must be a resident of Ontario on December 31 of the year to claim this credit.

�

– –

– –

– –

�

�

�

�

1

2

3

4

(Vous pouvez obtenir ce formulaire en français à www.arc.gc.ca ou au 1-800-959-3376.)

Name

T1221 E (09)

Any credit claimed in a tax year will reduce the balance of your Cumulative Canadian Exploration Expense (CCEE) pool in the year
following the credit claim. If the pool balance is negative after this deduction, the negative amount must be reported as income on
line 130 of your return.

ONTARIO FOCUSED FLOW-THROUGH SHARE RESOURCE EXPENSES
FOR 2009 AND SUBSEQUENT YEARS (INDIVIDUALS)

Address
Tax year

Social insurance number

Use a separate line to provide, for each corporation, the identification number (not applicable for Slip T5013A) and the amount from
box 145 of Slip T101 or T5013A. If you need more space, attach a separate list and enter only your total on line 4.

Enter the amount of qualifying expenses. Identification number

 Identification number

 Identification number

Enter the amount of qualifying expenses.

Enter the amount of qualifying expenses.

Add lines 1, 2, and 3. Enter the result on line 6266 in the "Ontario focused flow-through share
tax credit" section of Form ON479, Ontario Credits and Senior Homeowners' Property Tax Grant.

You must be a resident of Ontario on December 31 of the year to claim this credit.

�

– –

– –

– – �

�

�

1

2

3

4

Complete this form if you are claiming an Ontario focused flow-through share tax credit on Form ON479, Ontario Credits and Senior
Homeowners' Property Tax Grant. Attach a copy of this form to your paper return. Also attach the credit certification documents
(Slip T101, Statement of Resource Expenses, or T5013A, Statement of Partnership Income for Tax Shelters and Renounced Resource
Expenses), you received from a mining exploration corporation that incurred qualifying expenses in Ontario. If you are filing electronically,
keep all of your documents.

T1221

T5013A (06)
Privacy Act personal information bank number CRA/P-PU-005 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro CRA/P-PU-005

XXXX

Number of partnership units held

Partnership's filer identification number

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY - A Numéro d'identification de la société de personnes

02 Tax shelter identification number03

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded
partnership?

S'agit-il d'une société de
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

Numéro d'inscription de l'abri fiscal

T S

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

Canadian and foreign net business income (loss) – Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger
Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

For information in English, see attachment.
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en
capital

71

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest
income

55

Revenu étranger en dividendes
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement
d'entreprise

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du
commanditaire 

22

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Previous loss carryforward
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk
amount

22-1

Fraction à risques de la
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire
disponible à reporter

Assistance for Canadian
exploration expenses

Assistance for Canadian
development expense

Montant d'aide pour frais
d'exploration au Canada

125

Montant d'aide pour frais 
d'aménagement au Canada

124 Portion subject to an
interest-free period – CEE

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – FEC

130Renounced Canadian
exploration expenses

120

Frais renoncés d'exploration
au Canada

Renounced Canadian
development expenses

Frais renoncés d'aménagement
au Canada

121 Expenses qualifying for an
ITC

128

Frais admissibles aux fins du CII

Renounced Canadian exploration and development expenses – Frais d'exploration et d'aménagement au Canada ayant fait l'objet d'une renonciation

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Portion subject to an
interest-free period – ITC

129

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – CII
Box /
Case

Box /
Case

Amount / Details
Montant / Détails

Adjusted at-risk amount119

Fraction à risques rajustée

Income Tax Act paragraph 237.1(5)(c) – "The identification number issued for this tax shelter shall
be included in any income tax return filed by the investor. Issuance of the identification number
is for administrative purposes only and does not in any way confirm the entitlement of an
investor to claim any tax benefits associated with the tax shelter."

Loi de l'impôt sur le revenu alinéa 237.1(5)c) – « Le numéro d'inscription attribué à cet abri fiscal
doit figurer dans toute déclaration d'impôt sur le revenu produite par l'investisseur. L'attribution de
ce numéro n'est qu'une formalité administrative et ne confirme aucunement le droit de
l'investisseur aux avantages fiscaux découlant de cet abri fiscal. »

Total cost of units Limited-recourse amounts

Coût total des unités

153

Montant à recours limité

152 At-risk adjustment

Montant de rajustement à risque

154Number of units acquired150

Nombre d'unités acquises

Cost per unit

Coût par unité

151 Other indirect reductions155

Autres réductions indirectes

Tax shelter information – Renseignements sur l'abri fiscal
Box /
Case

145 ON144 MB143 SK141 BC

Actual amount of dividends
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-1

Montant imposable des dividendes
(autres que des dividendes déterminés)

51 Dividend tax credit for dividends
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-2 Actual amount of eligible
dividends

Taxable amount of eligible
dividends

Montant réel des dividendes
détérminés

52-1

Montant imposable des
dividendes détérminés

52

Box /
Case

Limited partnership rental
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du
commanditaire

Dividend tax credit for eligible
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number - Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements - Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Agricultural income
stabilization (CAIS)

Stabilisation du revenu agricole
(PCSRA)

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

T5013ASTATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME FOR TAX SHELTERS AND RENOUNCED RESOURCE EXPENSES
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES POUR LES ABRIS FISCAUX ET 

LES FRAIS DE RESSOURCES AYANT FAIT L'OBJET D'UNE RENONCIATION 

T5013A

CPP contributions payable on self-employment and other earnings (attach Schedule 8)

Add lines 420 to 428.

Social benefits repayment (enter the amount from line 235)

Part XII.2 trust tax credit (box 38 on all T3 slips)

Employee and partner GST/HST rebate (attach Form GST370)

Employment Insurance overpayment (enter your excess contributions)

Refund of investment tax credit (attach Form T2038(IND))

CPP overpayment (enter your excess contributions)
Refundable Quebec abatement

Refundable medical expense supplement (use federal worksheet)

Add lines 437 to 479.

Line 435 minus line 482

Total income tax deducted (see the guide)

Tax paid by instalments

Net federal tax: enter the amount from line 55 of Schedule 1 (attach Schedule 1, even if the result is "0")

Working Income Tax Benefit (WITB) (attach Schedule 6)

4Refund or balance owing

Provincial or territorial tax (attach Form 428, even if the result is "0")

 This is your total payable. �

Provincial or territorial credits (attach Form 479 if it applies)

These are your total credits. �

�
�
�
�
�
�
�
�

�
�

�479

476
457

456
454
453
452
450
448
440
437

�

�

�
�

435

428

422
421
420

�

��

�

�
�

�
�
�
�

�
�

�

482

If the result is negative, you have a refund. If the result is positive, you have a balance owing.

Generally, we do not charge or refund a difference of $2 or less.

(see line 485 in the guide)

Enter the amount below on whichever line applies.

� �

Refund Balance owing

Amount enclosed

� �

�

484 485

486

Attach to page 1 a cheque or money order payable to the Receiver General. Your payment is due no later than April 30, 2010.

(5 digits)

Branch
number

Institution
number Account number

460
(3 digits)

461
(maximum 12 digits)

462
CCTB UCCB

491463

You do not have to complete this area every year. Do not complete it this year if your direct deposit information has not changed.
Refund, GST/HST credit, WITB advance payments, and any other deemed overpayment of tax  – To start direct deposit or to
change account information only, attach a "void" cheque or complete lines 460, 461, and 462.

Direct deposit – Start or change (see line 484 in the guide)

Notes: To deposit your CCTB payments (including certain related provincial or territorial payments) into the same account, also tick
box 463. To deposit your UCCB payments into the same account, also tick box 491.

I certify that the information given on this return and in any documents
attached is correct, complete, and fully discloses all my income.

Privacy Act Personal Information Bank number CRA PPU 005

It is a serious offence to make a false return.

Sign here

DateTelephone Telephone:

Name:
Address:

For
professional
tax preparers

only
� � � �

�

490

487
Do not use
this area 488

You can help reduce Ontario's debt by completing this area to
donate some or all of your 2009 refund to the Ontario
Opportunities Fund. Please see the provincial pages for details.

Your donation to the
Ontario Opportunities Fund
Net refund (line 1 minus line 2)

Amount from line 484 aboveOntario Opportunities Fund

465
466

1

�
�

2
3�

�

Page 4 of T1

�

See page 8 in the forms book.

Ontario credits

Ontario tax credits for self-employed individuals

Ontario Focused Flow-Through Share Tax Credit

5006-TC

For details, see the forms book.

Ontario Co-operative Education Tax Credit

Add lines 32, 33, and 34. Enter the result on line 479 of your return.

If yes, enter the first nine digits of your Business Number.

Are you claiming one or more of these tax credits as a member of a partnership?

Number of eligible work placements your business or partnership is claiming under
the Ontario Co-operative Education Tax Credit Program

Enter your Ontario Property Tax Credit from line 19 on the previous page.

Ontario Political Contribution Tax Credit
Ontario political contributions made in 2009

Credit calculated for line 30
on the Provincial Worksheet

Ontario political
contribution tax credit(maximum $1,240)

Ontario Apprenticeship Training Tax Credit

Number of eligible apprentices your business or partnership hired
under the Ontario Apprenticeship Training Tax Credit Program

Add lines 28, 30, and 31. If you are not claiming Ontario tax credits for self-employed individuals,
enter the amount from line 32 on line 479 of your return.

See page 8 in the forms book.

Enter the total expenses reported on Form T1221.

NoYes

20

29

�

� 30

31

32

6310

6266 �  5% �

6325

6324

6326 1 2

6327

6322

6320

�

�

35

� 33

� � 34

� $22,000) � 4% (if negative, enter "0")

�

�

Enter the amount from line 28 on line 479 of your return unless
you are claiming other Ontario tax credits on this form.

Basic Sales Tax Credit claim $100
claim $100

Add lines 21, 22, and 23. Sales tax credit

Additional credit for spouse or common-law partner

Add lines 20 and 24.

Sales Tax Credit

Line 25 minus line 26 (if negative, enter "0")
� $24,750) � 4% (if negative, enter "0")

�   $4,000) � 2% (if negative, enter "0")(Line 6

(Line 6

(Line 6

Ontario Property
and Sales Tax Credits

If under 65 years of age:
If 65 years of age or older:

Number of dependent children born in 1991 or later

If under 65 years of age:

If 65 years of age or older and not
residing with a spouse or
common-law partner:

If age 65 years of age or older and
residing with a spouse or
common-law partner:

6099
6035
6033

� $50 � �
�

21
22
23
�

Enter your adjusted family net income for Ontario credits on the applicable line below

�
� 24

25

�� 26
27

28

Enter the amount from line 27 or $1,000, whichever is less.
Enter the amount from line 27 or $1,125, whichever is less.

I declare the following information about my principal residences in Ontario during 2009:

Property tax
paid in 2009

Name of landlord or municipality
to whom payment was made

Number of months
resident in 2009

Rent paid
in 2009Address

Declaration for the Property Tax Credit and the Ontario Senior
Homeowners' Property Tax Grant (If you need more space, attach a separate sheet of paper.)

Page 2 of ON479
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T5013A (06)
Privacy Act personal information bank number CRA/P-PU-005 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro CRA/P-PU-005

XXXX

Number of partnership units held

Partnership's filer identification number

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY - A Numéro d'identification de la société de personnes

02 Tax shelter identification number03

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded
partnership?

S'agit-il d'une société de
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

Numéro d'inscription de l'abri fiscal

T S

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

Canadian and foreign net business income (loss) – Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger
Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

For information in English, see attachment.
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en
capital

71

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest
income

55

Revenu étranger en dividendes
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement
d'entreprise

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du
commanditaire 

22

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Previous loss carryforward
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk
amount

22-1

Fraction à risques de la
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire
disponible à reporter

Assistance for Canadian
exploration expenses

Assistance for Canadian
development expense

Montant d'aide pour frais
d'exploration au Canada

125

Montant d'aide pour frais 
d'aménagement au Canada

124 Portion subject to an
interest-free period – CEE

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – FEC

130Renounced Canadian
exploration expenses

120

Frais renoncés d'exploration
au Canada

Renounced Canadian
development expenses

Frais renoncés d'aménagement
au Canada

121 Expenses qualifying for an
ITC

128

Frais admissibles aux fins du CII

Renounced Canadian exploration and development expenses – Frais d'exploration et d'aménagement au Canada ayant fait l'objet d'une renonciation

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Portion subject to an
interest-free period – ITC

129

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – CII
Box /
Case

Box /
Case

Amount / Details
Montant / Détails

Adjusted at-risk amount119

Fraction à risques rajustée

Income Tax Act paragraph 237.1(5)(c) – "The identification number issued for this tax shelter shall
be included in any income tax return filed by the investor. Issuance of the identification number
is for administrative purposes only and does not in any way confirm the entitlement of an
investor to claim any tax benefits associated with the tax shelter."

Loi de l'impôt sur le revenu alinéa 237.1(5)c) – « Le numéro d'inscription attribué à cet abri fiscal
doit figurer dans toute déclaration d'impôt sur le revenu produite par l'investisseur. L'attribution de
ce numéro n'est qu'une formalité administrative et ne confirme aucunement le droit de
l'investisseur aux avantages fiscaux découlant de cet abri fiscal. »

Total cost of units Limited-recourse amounts

Coût total des unités

153

Montant à recours limité

152 At-risk adjustment

Montant de rajustement à risque

154Number of units acquired150

Nombre d'unités acquises

Cost per unit

Coût par unité

151 Other indirect reductions155

Autres réductions indirectes

Tax shelter information – Renseignements sur l'abri fiscal
Box /
Case

145 ON144 MB143 SK141 BC

Actual amount of dividends
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-1

Montant imposable des dividendes
(autres que des dividendes déterminés)

51 Dividend tax credit for dividends
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-2 Actual amount of eligible
dividends

Taxable amount of eligible
dividends

Montant réel des dividendes
détérminés

52-1

Montant imposable des
dividendes détérminés

52

Box /
Case

Limited partnership rental
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du
commanditaire

Dividend tax credit for eligible
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number - Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements - Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Agricultural income
stabilization (CAIS)

Stabilisation du revenu agricole
(PCSRA)

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

T5013ASTATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME FOR TAX SHELTERS AND RENOUNCED RESOURCE EXPENSES
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES POUR LES ABRIS FISCAUX ET 

LES FRAIS DE RESSOURCES AYANT FAIT L'OBJET D'UNE RENONCIATION 

British Columbia political contribution tax credit
Enter British Columbia political contributions made in 2009.

Line 60 minus line 62 (if negative, enter "0")

Credit calculated for line 62
on the Provincial Worksheet (maximum $500)

Enter your employee share ownership plan tax credit from Certificate ESOP 20.
Enter your employee venture capital tax credit from Certificate EVCC 30.
Add lines 64 and 65. (maximum $2,000)

British Columbia employee investment tax credits

Line 63 minus line 66 (if negative, enter "0")

Enter the tax credit amount calculated on Form T1231.

Line 67 minus line 68 (if negative, enter "0").
Enter the result on line 428 of your return. British Columbia tax

British Columbia mining flow-through share tax credit

5010-C

Step 3 – British Columbia tax (continued)

Enter the amount from line 60 on the previous page.

Pension income amount:
Enter the amount from line 5836 of his or her Form BC428.
Disability amount:
Enter the amount from line 5844 of his or her Form BC428.

Age amount (if he or she was 65 or older in 2009):
If your spouse's or common-law partner's net income is $31,288 or less, enter $4,203.
Otherwise, enter the amount from line 5808 of his or her Form BC428.

Add lines 1 to 4.

Line 5 minus line 8 (if negative, enter "0").
Enter this amount on line 5864 of your Form BC428.

Spouse's or common-law partner's taxable income:
Enter the amount from line 260 of his or her return.

Provincial amounts transferred from
your spouse or common-law partner

Complete this schedule to claim a transfer of the unused part of your spouse's or common-law partner's provincial amounts indicated
below. Attach a copy of this schedule to your return.

If your spouse or common-law partner is not filing a 2009 return, use the amounts that he or she would use on Form BC428 if
filing a return. Attach his or her information slips, but do not attach the return or schedules.

Spouse's or common-law partner's adjusted taxable income:
Line 6 minus line 7 (if negative, enter "0")

Enter the total of lines 5804, 5824, 5828, 5832, 5833, and 5856
of your spouse's or common-law partner's Form BC428.

Tuition and education amounts:
Enter the provincial amount designated in your name on
his or her Form T2202, T2202A, TL11A, TL11B, or TL11C.

If, at the end of the year, your spouse or common-law partner was not a resident of British Columbia, special rules may apply. Call the
Canada Revenue Agency for more details.

Provincial Amounts Transferred
From Your Spouse or Common-Law Partner

Schedule BC(S2)
T1 General – 2009

5010-S2

6040

6045
6047

6881

�

60

�

�

64
65

68

61

62
63

66
67

69

�
�

�
�

�
�

�

�

�

�

5902

5905

5907

5909

5912

�

�

�

�

�

�

�

�

1

2

3

4

5

7

6

9

8

(maximum $1,000)

You may claim, on line 9, an amount not exceeding the amount shown on line 8.
Enter this amount on line 68 of Form BC428 or on line 50 in Part 4,
Section BC428MJ, of Form T2203, whichever applies.

        Tax year 2009

(Vous pouvez obtenir ce formulaire en français à www.arc.gc.ca ou au 1-800-959-3376.)

Enter the amount from line 67 of Form BC428, British Columbia Tax. If you have to pay tax to more than one
jurisdiction, enter instead the amount from line 49 in Part 4, Section BC428MJ, of Form T2203, Provincial
and Territorial Taxes for 2009 – Multiple Jurisdictions.

Attach a copy of Information Slip T101 and/or T5013A to this form and include it with your paper return. If you are filing electronically,
keep a copy of the documents for your records in case we need to see them. You must claim your BC MFTS tax credit no later than
12 months after your filing due date for the tax year for which you received an Information Slip T101 or T5013A.

BRITISH COLUMBIA MINING FLOW-THROUGH SHARE TAX CREDIT

T1231 E (09)

The BC MFTS tax credit is 20% of BC flow-through mining expenditures renounced to an individual by a corporation under a flow-through
share agreement entered into after July 30, 2001. The expenditures must have been incurred, or deemed by subsection 66(12.66) of the
federal Income Tax Act to have been incurred before January 1, 2010.

Amount from line 6

Line 10 minus line 11 Total credit available for carryback

BC MFTS tax credit to be applied to 2008

Add lines 13 to 15 (the total cannot be more than the amount from line 12).

Certification

Signature

Date

I certify that the information given on this form is correct and complete.

Year DayMonth

Freedom of Information and Protection of Privacy Act (FOIPPA)
The personal information requested on this form is collected for the
purpose of administering the Income Tax Act (British Columbia) under
the authority of both this Act and Section 26 of the FOIPPA.
Questions about the collection or use of this information can be
directed to the Information and Privacy Analyst, FOI Section,
P.O. Box 9432, Stn Prov Govt, Victoria BC  V8W 9N6.
(Telephone: Victoria at 250-387-3332, Vancouver at 604-660-2421 or
toll-free at 1-800-663-7867 and ask to be redirected).
E-mail: FOI.QRYS@gov.bc.ca

Complete Part 3 if the amount of your current-year claim (line 9) is less than the total credit available (line 6) and you want to claim a
carryback of the unused credit or calculate the amounts available to carry forward to future years. The carry-back provisions allow you to
apply unused credits against the total of your British Columbia tax for any of the three previous tax years. The credit you apply cannot be
more than your British Columbia tax for that year.

BC MFTS tax credit to be applied to 2007

Enter the total of all eligible amounts from box 141 of Information Slip T101 and/or T5013A
Tax credit rate
Multiply line 1 by line 2.

Enter the amount from line 6 or line 7, whichever is less.

Amount from line 3

Current-year claim

Part 1 – BC flow-through mining expenditures eligible for the credit

Part 2 – BC MFTS tax credit claim for 2009

Part 3 – Carryback and amounts available to carry forward to future years

Line 12 minus line 16

Current-year credit available

Add lines 4 and 5.

Enter the balance of BC MFTS tax credit available for carryforward from
your 2008 notice of assessment or notice of reassessment.

For 2008, you cannot claim more than your British Columbia tax from line 428 of your return. If you have to pay tax to more than one
jurisdiction, you cannot claim more than the amount on line 53 in Part 4, Section BC428MJ, of Form T2203 for 2008.

Total credit available

Amount from line 9

Balance of BC MFTS tax credit available to carry forward

For 2006, you cannot claim more than your British Columbia tax from line 428 of your return. If you have to pay tax to more than one
jurisdiction, you cannot claim more than the amount on line 57 in Part 4, Section BC428MJ, of Form T2203 for 2006.

For 2007, you cannot claim more than your British Columbia tax from line 428 of your return. If you have to pay tax to more than one
jurisdiction, you cannot claim more than the amount on line 53 in Part 4, Section BC428MJ, of Form T2203 for 2007.

Complete this form to calculate your BC mining flow-through share (BC MFTS) tax credit. You can claim this credit if you received
Information Slip T101, Statement of Resource Expenses, or T5013A, Statement of Partnership Income for Tax Shelters and Renounced
Resource Expenses, with an amount in box 141.

You can use the credit that you earn in a year to reduce your British Columbia tax payable for that year. Any unused amounts can be
carried forward for ten years or carried back for three years.

�

�
�

20%
6880

2
1

�
6
5

4

�

7

8

9

17

12
11
10

16
BC MFTS tax credit to be applied to 2006

6882
6883
6884

�
�
� �

�
�

�

�

� 3

� 15
� 14
� 13

T1231

T5013A

CPP contributions payable on self-employment and other earnings (attach Schedule 8)

Add lines 420 to 428.

Social benefits repayment (enter the amount from line 235)

Part XII.2 trust tax credit (box 38 on all T3 slips)

Employee and partner GST/HST rebate (attach Form GST370)

Employment Insurance overpayment (enter your excess contributions)

Refund of investment tax credit (attach Form T2038(IND))

CPP overpayment (enter your excess contributions)
Refundable Quebec abatement

Refundable medical expense supplement (use federal worksheet)

Add lines 437 to 479.

Line 435 minus line 482

Total income tax deducted (see the guide)

Tax paid by instalments

Net federal tax: enter the amount from line 55 of Schedule 1 (attach Schedule 1, even if the result is "0")

Working Income Tax Benefit (WITB) (attach Schedule 6)

4Refund or balance owing

Provincial or territorial tax (attach Form 428, even if the result is "0")

 This is your total payable. �

Provincial or territorial credits (attach Form 479 if it applies)

These are your total credits. �

�
�
�
�
�
�
�
�

�
�

�479

476
457

456
454
453
452
450
448
440
437

�

�

�
�

435

428

422
421
420

�

��

�

�
�

�
�
�
�

�
�

�

482

If the result is negative, you have a refund. If the result is positive, you have a balance owing.

Generally, we do not charge or refund a difference of $2 or less.

(see line 485 in the guide)

Enter the amount below on whichever line applies.

� �

Refund Balance owing

Amount enclosed

� �

�

484 485

486

Attach to page 1 a cheque or money order payable to the Receiver General. Your payment is due no later than April 30, 2010.

(5 digits)

Branch
number

Institution
number Account number

460
(3 digits)

461
(maximum 12 digits)

462
CCTB UCCB

491463

You do not have to complete this area every year. Do not complete it this year if your direct deposit information has not changed.
Refund, GST/HST credit, WITB advance payments, and any other deemed overpayment of tax  – To start direct deposit or to
change account information only, attach a "void" cheque or complete lines 460, 461, and 462.

Direct deposit – Start or change (see line 484 in the guide)

Notes: To deposit your CCTB payments (including certain related provincial or territorial payments) into the same account, also tick
box 463. To deposit your UCCB payments into the same account, also tick box 491.

I certify that the information given on this return and in any documents
attached is correct, complete, and fully discloses all my income.

Privacy Act Personal Information Bank number CRA PPU 005

It is a serious offence to make a false return.

Sign here

DateTelephone Telephone:

Name:
Address:

For
professional
tax preparers

only
� � � �

�

490

487
Do not use
this area 488

You can help reduce Ontario's debt by completing this area to
donate some or all of your 2009 refund to the Ontario
Opportunities Fund. Please see the provincial pages for details.

Your donation to the
Ontario Opportunities Fund
Net refund (line 1 minus line 2)

Amount from line 484 aboveOntario Opportunities Fund

465
466

1

�
�

2
3�

�

Page 4 of T1

Page 3 of BC428

British Columbia Residents
The amount in Box 141 of your T5013A represents the 
renounced exploration expenses that qualify for the 
British Columbia Mining Flow-Through Share Tax Credit.
1.	� Report the amount in Box 141 on your T5013A on 

line 1 on Form T1231 – British Columbia Mining 
Flow-Through Share Tax Credit.

2.	� Calculate line 3 of Form T1231 by multiplying line 1 
by 20 per cent.

3.	� Complete Parts 2 and 3 of Form T1231.  
(Note: Complete Part 3 if you have any unused credits 
at the end of the year.)

4.	� Report the amount on line 9 of Form T1231 on line 68 
of Form BC428 – British Columbia Tax.

5.	� Report the amount from line 69 of BC428 on line 428 
of your 2009 T1 General Income Tax and Benefit 
Return (page 4).
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Manitoba Residents
The amount in Box 144 of your T5013A represents the 
renounced exploration expenses that qualify for the 
Manitoba Mineral Exploration Tax Credit.
1.	� Report the amount in Box 144 on your T5013A on 

line 2 of Form T1241 – Manitoba Mineral Exploration 
Tax Credit.

2.	� Calculate line 4 of Form T1241 by multiplying line 2 
by 20 per cent.

3.	� Complete Parts 1 and 2 of Form T1241  
(Note: Complete Part 2 if you have any unused credits 
at the end of the year).

4.	� Report the amount on line 8 of Form T1241 on line 62 
of Form MB428 – Manitoba Tax.

5.	� Report the amount from line 65 of MB428 on line 428 
of your 2009 T1 General Income Tax and Benefit 
Return (page 4).

T5013A (06)
Privacy Act personal information bank number CRA/P-PU-005 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro CRA/P-PU-005

XXXX

Number of partnership units held

Partnership's filer identification number

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY - A Numéro d'identification de la société de personnes

02 Tax shelter identification number03

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded
partnership?

S'agit-il d'une société de
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

Numéro d'inscription de l'abri fiscal

T S

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

Canadian and foreign net business income (loss) – Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger
Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

For information in English, see attachment.
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en
capital

71

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest
income

55

Revenu étranger en dividendes
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement
d'entreprise

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du
commanditaire 

22

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Previous loss carryforward
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk
amount

22-1

Fraction à risques de la
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire
disponible à reporter

Assistance for Canadian
exploration expenses

Assistance for Canadian
development expense

Montant d'aide pour frais
d'exploration au Canada

125

Montant d'aide pour frais 
d'aménagement au Canada

124 Portion subject to an
interest-free period – CEE

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – FEC

130Renounced Canadian
exploration expenses

120

Frais renoncés d'exploration
au Canada

Renounced Canadian
development expenses

Frais renoncés d'aménagement
au Canada

121 Expenses qualifying for an
ITC

128

Frais admissibles aux fins du CII

Renounced Canadian exploration and development expenses – Frais d'exploration et d'aménagement au Canada ayant fait l'objet d'une renonciation

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Box /
Case

Portion subject to an
interest-free period – ITC

129

Partie donnant lieu à une période
sans intérêt – CII
Box /
Case

Box /
Case

Amount / Details
Montant / Détails

Adjusted at-risk amount119

Fraction à risques rajustée

Income Tax Act paragraph 237.1(5)(c) – "The identification number issued for this tax shelter shall
be included in any income tax return filed by the investor. Issuance of the identification number
is for administrative purposes only and does not in any way confirm the entitlement of an
investor to claim any tax benefits associated with the tax shelter."

Loi de l'impôt sur le revenu alinéa 237.1(5)c) – « Le numéro d'inscription attribué à cet abri fiscal
doit figurer dans toute déclaration d'impôt sur le revenu produite par l'investisseur. L'attribution de
ce numéro n'est qu'une formalité administrative et ne confirme aucunement le droit de
l'investisseur aux avantages fiscaux découlant de cet abri fiscal. »

Total cost of units Limited-recourse amounts

Coût total des unités

153

Montant à recours limité

152 At-risk adjustment

Montant de rajustement à risque

154Number of units acquired150

Nombre d'unités acquises

Cost per unit

Coût par unité

151 Other indirect reductions155

Autres réductions indirectes

Tax shelter information – Renseignements sur l'abri fiscal
Box /
Case

145 ON144 MB143 SK141 BC

Actual amount of dividends
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-1

Montant imposable des dividendes
(autres que des dividendes déterminés)

51 Dividend tax credit for dividends
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
(autres que des dividendes déterminés)

51-2 Actual amount of eligible
dividends

Taxable amount of eligible
dividends

Montant réel des dividendes
détérminés

52-1

Montant imposable des
dividendes détérminés

52

Box /
Case

Limited partnership rental
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du
commanditaire

Dividend tax credit for eligible
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number - Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements - Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Agricultural income
stabilization (CAIS)

Stabilisation du revenu agricole
(PCSRA)

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

Amount / Details
Montant / Détails

T5013ASTATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME FOR TAX SHELTERS AND RENOUNCED RESOURCE EXPENSES
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES POUR LES ABRIS FISCAUX ET 

LES FRAIS DE RESSOURCES AYANT FAIT L'OBJET D'UNE RENONCIATION 

T5013A

5007-C

Step 3 – Manitoba tax

Credit calculated for line 6152 on the Provincial Worksheet

Enter your Manitoba non-refundable tax credits from line 31.

Add lines 43 through 46

Enter your Manitoba tax on split income from Form T1206.
Enter your Manitoba tax on taxable income from line 39.

Add lines 40 and 41.

Line 42 minus line 47 (if negative, enter "0")

� 50% �

� 50% �

Manitoba minimum tax carryover:

Manitoba overseas employment tax credit:

Manitoba dividend tax credit:

7,938  003,348  00

Step 2 – Manitoba tax on taxable income

Enter your taxable income from line 260 of your return.

Line 33 minus line 34 (cannot be negative)

Add lines 37 and 38.

Multiply line 35 by line 36.

If line 32 is
more than $67,000

If line 32 is
more than $31,000, but
not more than $67,000

       10.8%

0  00

        12.75%

31,000  00

        17.4%

67,000  00

Go to Step 3

Use the amount on line 32 to determine which ONE
of the following columns you have to complete.

If line 32 is
$31,000 or less

Enter the amount from line 32 in the applicable column.

Go to Step 3Go to Step 3

Manitoba tax on
taxable income

Manitoba additional tax for minimum tax purposes

�
�
�
�
�

�
�
�
�
�

�
�
�
�
�

���

32

33
34
35
36
37
38

39

33
34
35
36
37
38

39

33
34
35
36
37
38

39

�

�41
40

42

43

44

45

46
47
48

49

�
�

�

�

�
� �

�

�

�

�

�

6151

6152

6153

6154

0  00

Manitoba political contributions made in 2009

Line 50 minus line 52 (if negative, enter "0")
Credit calculated for line 52 on the Provincial Worksheet     (maximum $650)

Political contribution tax credit

Enter your labour-sponsored funds tax credit from Slip T2C(MAN.).

Labour-sponsored funds tax credit

Line 53 minus line 54 (if negative, enter "0").

Line 63 minus line 64 (if negative, enter "0").
Enter the result on line 428 of your return.

Enter the provincial foreign tax credit from Form T2036.
Line 55 minus line 56

Manitoba tax

Enter the Manitoba tuition fee income tax rebate from Form T1005.

Line 57 minus line 58 (if negative, enter "0")
Enter your Manitoba community enterprise development tax credit from Form T1256. (maximum $9,000)

Enter the Manitoba mineral exploration tax credit from Form T1241.
Line 61 minus line 62 (if negative, enter "0")

51
52
53

54
55
56
57
58
59

62
63
64

65

�

�

�

�

�
�

�
�
�
�
�
�

�
�
�

�

6140

6080

6085

6083

6086

Line 48 plus line 49 50�

Line 59 minus line 60 (if negative, enter "0")
Enter your Manitoba community enterprise investment tax credit from Form T1256-1. (maximum $45,000) 60

61
��

�
6092

Amount from line 426 of your Schedule 1

� 50% �

Amount from line 427 of your Schedule 1

Form T691: Line 108 minus line 111

Page 2 of MB428

        20%

You may claim, on line 8, an amount not exceeding the amount shown on line 7.
Enter this amount on line 62 of Form MB428 or on line 40 in Part 4,
Section MB428MJ, of Form T2203, whichever applies.

Part 1 – Manitoba mineral exploration tax credit for 2009

(Vous pouvez obtenir ce formulaire en français à www.arc.gc.ca ou au 1-800-959-3376.)

Add lines 1 and 4.

MANITOBA MINERAL EXPLORATION TAX CREDIT

T1241 E (09)

Complete this form to calculate your Manitoba mineral exploration tax credit. You can claim this credit if you received an Information
Slip T101, Statement of Resource Expenses, from a mining corporation, or an Information Slip T5013A, Statement of Partnership Income
for Tax Shelters and Renounced Resource Expenses, received as a member of a partnership, with an amount in box 144.

The credits you earned in the year are used to reduce your Manitoba tax payable for 2009. Any unused amount can be
carried forward for ten years or carried back to the three previous years.

Attach a copy of Information Slip T101 and/or T5013A to this form and include it with your paper return. If you are filing electronically,
keep a copy of the documents for your records in case we ask to see them.

Unused Manitoba mineral exploration tax credit from your 2008 notice of assessment
or notice of reassessment

6885
Tax credit rate
Multiply line 2 by line 3.

Enter the total of all eligible amounts from box 144
of Information Slip T101 and/or T5013A.

Enter the amount from line 61 of Form MB428, Manitoba Tax, or, if you have to pay tax
to more than one jurisdiction, enter the amount from line 39 in Part 4, Section MB428MJ,

Enter the amount from line 5 or line 6, whichever is less.

Total credit available

Current year claim

Current year credit available

  Tax year           2009

� �
�

1

5

6

7

8

2
3

6885 �

�

4

The carry-back provisions allow you to apply your unused credits against your Manitoba tax for the three previous tax years. The credit you
apply cannot be more than your Manitoba tax for that year.

If you want to claim a carryback, contact the Canada Revenue Agency to determine how to calculate the amount you may carry back to
your 2008, 2007, and/or 2006 return. You have to send a request for a reassessment of your prior year return to the Canada Revenue
Agency.

Part 2 – Unused credit available

�
Enter the amount from line 5.
Enter the amount from line 8.

9
10

Line 9 minus line 10. �Total unused credit available

Complete this part if the amount of your current year credit (line 8) is less than the total credit available (line 5).

You can request a carry back and/or a carry forward of your unused credit. To claim it as a carryback amount, read the information below.

11

Carryback to previous years

Note: You should wait until you receive your 2009 notice of assessment before making your request for a reassessment.

�

If you have to pay tax to more than one jurisdiction, you cannot claim more than the amount on line 45 in Part 4, Section MB428MJ, of
Form T2203 for 2008; or more than the amount on line 56 in Part 4, Section MB428MJ, of Form T2203 for 2007; or more than the amount
on line 54 in Part 4, Section MB428MJ, of Form T2203 for 2006.

of Form T2203, Provincial and Territorial Taxes for 2009 – Multiple Jurisdictions..

�

I certify that the information given on this form is correct and complete.

Certification

Signature Date
Year DayMonth

T1241

CPP contributions payable on self-employment and other earnings (attach Schedule 8)

Add lines 420 to 428.

Social benefits repayment (enter the amount from line 235)

Part XII.2 trust tax credit (box 38 on all T3 slips)

Employee and partner GST/HST rebate (attach Form GST370)

Employment Insurance overpayment (enter your excess contributions)

Refund of investment tax credit (attach Form T2038(IND))

CPP overpayment (enter your excess contributions)
Refundable Quebec abatement

Refundable medical expense supplement (use federal worksheet)

Add lines 437 to 479.

Line 435 minus line 482

Total income tax deducted (see the guide)

Tax paid by instalments

Net federal tax: enter the amount from line 55 of Schedule 1 (attach Schedule 1, even if the result is "0")

Working Income Tax Benefit (WITB) (attach Schedule 6)

4Refund or balance owing

Provincial or territorial tax (attach Form 428, even if the result is "0")

 This is your total payable. �

Provincial or territorial credits (attach Form 479 if it applies)

These are your total credits. �

�
�
�
�
�
�
�
�

�
�

�479

476
457

456
454
453
452
450
448
440
437

�

�

�
�

435

428

422
421
420

�

��

�

�
�

�
�
�
�

�
�

�

482

If the result is negative, you have a refund. If the result is positive, you have a balance owing.

Generally, we do not charge or refund a difference of $2 or less.

(see line 485 in the guide)

Enter the amount below on whichever line applies.

� �

Refund Balance owing

Amount enclosed

� �

�

484 485

486

Attach to page 1 a cheque or money order payable to the Receiver General. Your payment is due no later than April 30, 2010.

(5 digits)

Branch
number

Institution
number Account number

460
(3 digits)

461
(maximum 12 digits)

462
CCTB UCCB

491463

You do not have to complete this area every year. Do not complete it this year if your direct deposit information has not changed.
Refund, GST/HST credit, WITB advance payments, and any other deemed overpayment of tax  – To start direct deposit or to
change account information only, attach a "void" cheque or complete lines 460, 461, and 462.

Direct deposit – Start or change (see line 484 in the guide)

Notes: To deposit your CCTB payments (including certain related provincial or territorial payments) into the same account, also tick
box 463. To deposit your UCCB payments into the same account, also tick box 491.

I certify that the information given on this return and in any documents
attached is correct, complete, and fully discloses all my income.

Privacy Act Personal Information Bank number CRA PPU 005

It is a serious offence to make a false return.

Sign here

DateTelephone Telephone:

Name:
Address:

For
professional
tax preparers

only
� � � �

�

490

487
Do not use
this area 488

You can help reduce Ontario's debt by completing this area to
donate some or all of your 2009 refund to the Ontario
Opportunities Fund. Please see the provincial pages for details.

Your donation to the
Ontario Opportunities Fund
Net refund (line 1 minus line 2)

Amount from line 484 aboveOntario Opportunities Fund

465
466

1

�
�

2
3�

�

Page 4 of T1
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Quebec Residents
The amount in box 62 of Form RL-15 represents the 
investor’s share of the renounced exploration expenses 
incurred in Quebec. The amount in box 63 represents 
the investor’s share of surface mining expenses, and  
oil and gas exploration expenses, incurred in Quebec.  
Note: Box 64 represents the investor’s share of 
exploration expenses incurred in northern Quebec  
and can only be deducted by corporations.

1.	� Report the amount in box 62 on line 250, and code 
“09” on line 249, of your Quebec Income Tax Return 
(page 2).

2.	� Report the difference between box 60 and box 62 on 
line 241 of your Quebec Income Tax Return (page 2).

3.	� Line 287 of your Quebec return – Deductions for 
strategic investments consist of the total of: (i) 25 per 
cent of box 62, and (ii) 25 per cent of box 63 of Form 
RL-15. Enter code “04” in box 286.

RL-15 Page 3 of TP-1

Page 2 of TP-1
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4.	� Report the amount on line 231 of your Quebec 
Income Tax Return (page 2) on line 12 of Schedule N.

5.	� Report 50% of the amount on line 241 of your 
Quebec Income Tax Return (page 2) on line 14 of 
Schedule N.

6.	� Report the amount on line 130 of your Quebec Income 
Tax Return on line 22 of Schedule N.

7.	� If the amount on line 29 of Schedule L or line 136 of 

your Quebec Income Tax Return is negative, then 
report that amount on line 10 of Schedule N. 

8.	� Please ensure all applicable investment income  
(line 20 to 34) is included on Schedule N.

9.	� If the amount on line 40 of Schedule N is greater than 
zero, report the amount on line 260 of your Quebec 
Income Tax Return (page 2) as well as line 72 of 
Schedule N.

Page 2 of TP-1 Page 1 of Schedule N

Page 1 of Schedule L
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1)	� The CEE election in Step 4 

	  �While an investor is allowed to deduct the  
full renounced CEE, it is not required. As part  
of a tax-planning strategy an investor may  
find it advantageous to use the CCEE to carry 
forward the CEE deduction and use this  
amount in a subsequent year. 

2)	� Cumulative Net Investment Losses (CNIL) 

	� Flow-through investments may have an effect  
on an investor’s calculations of Cumulative  
Net Investment Loss.

3)	� Capital Gains Exemptions 

	� Renounced expenditures deducted by the  
investor may affect the ability of the taxpayer  
to claim the $750,000 capital gains exemption  
in respect of sales of qualified small business 
shares and certain farm assets, as the  
calculation of a taxpayer’s CNIL requires an 
inclusion of 50 per cent of the deductions  
taken by the taxpayer in respect of flow- 
through share renouncements. 

4)	� Alternative Minimum Tax 

	� Alternative minimum tax may apply in a  
given taxation year, depending on the  
amount of renounced expenditures deducted  
by the investor. 

5)	� Issue Costs 

	� Investors may deduct issue costs associated  
with a flow-through limited partnership  
over a number of years subsequent to the  
dissolution of the partnership. These costs  
can be deducted on line 122 of your income  
tax return. The percentage of the issue costs  
and the year in which they may be claimed  
are specified in a letter on the website  
www.sentryselect.com. 

	�	  For example, the issue costs may be stated  
as $600, with 1/3 in 2009, 1/3 in 2010 and  
1/3 in 2011. In this example, it would mean  
that $200 could be claimed in 2009, $200 in  
2010 and $200 in 2011.

Other tax considerations

This guide is designed to offer general tax information. There are a number of additional considerations that may be 
applicable to an investor’s situation. Here are a few examples: 

This is not a detailed listing of every possible tax consideration. It is designed to be a general guide only. Each 
individual’s situation is unique and advice should be received from a qualified tax specialist. 
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Notes
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Notes
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